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Koper, 10. maja 1988

URADNE OBJAVE
OBČtN
tL!RSKA BtSTRtCA, MOLA, 
KOPER, PtRAN, POSTOJNA 
!N SEŽANA

št. 14

Občina !zo!a
- ODLOK o poimenovanju naselij Dvori nad Izolo v - Korte in 

Vinica v - Cetore

- SKLEP o javni razgrnitvi osnutka prostorskih ureditvenih po­
gojev za ruralno območje planskih celot v občini Izola.

Občina Koper
- ODLOK o ugotovitvi, katere sestavine s prostorskih izvedbe­

nih aktov za območje občine Koper so v nasprotju z družbenim 
planom občine Koper za obdobje 1986-1990 in se zato ne 
morejo izvajati.

- ODLOK o sprejetju ureditvenega načrta gojišča školjk v zalivu 
Sv. Jerneja na Debelem rtiču.

- ODLOK o določitvi obveznosti plačevanja prispevka za pospe­
ševanje družbeno organizirane tržne proizvodnje hrane, zago­
tavljanje nemotene preskrbe in za blagovne rezerve v občini 
Koper

- ODLOK o spremembah in dopolnitvah odloka o komunalni!* 
taksah v občini Koper

' - ODLOK o spremembah in dopolnitvah odloka o poslovnem 
času trgovine, gostinstva, obrti in podobnih dejavnosti v občini 
Koper

- ODLOK o spremembah in dopolnitvah odloka o avtotaksi 
storitvah v občini Koper

- ODLOK o spremembah in dopolnitvah odloka o reji, registra­
ciji, označevanju psov ter reji ostalih domačih živali.

- ODLOK o spremembah in dopolnitvah odloka o urejanju, 
vzdrževanju in varstvu zelenih površin v naseljih občine Koper

- SKLEP o prenehanju začasnih ukrepov družbenega varstva 
v delovni organizaciji Tiskarna Jadran Koper

- ODLOK o spremembah in dopolnitvah odloka o potrditvi trž­
nega reda za sezonsko tržnico v Črnem kalu

- ODLOK o potrditvi tržnega reda za tržnico ob Cesti JLA 
v Kopru

Komunalni servis Koper
- TRŽNI RED za tržnico ob cesti JLA v Kopru

Občina Sežana
- ODLOK o javnem redu in miru v občini Sežana

** *

Samoupravna interesna skupnost za pospeševanje
proizvodnje hrane in zagotavijanje osnovne preskrbe
občine Koper
- SKLEP o ugotovitvi veljavnosti samoupravnega sporazuma 

o temeljih plana samoupravne interesne skupnosti za pospeše­
vanje proizvodnje hrane in zagotavljanje osnovne preskrbe 
v občini Koper za obdobje 1988-1990

- SAMOUPRAVNI SPORAZUM o temeljih plana samou­
pravne interesne skupnosti za pospeševanje proizvodnje hrane 
in zagotavljanje osnovne preskrbe v občini Koper za obdobje 
1988-1990

Samoupravna stanovanjska skupnost občine Koper
- SKLEP o določitvi enotne povprečne cene kvadratnega metra 

stanovanjske površine.

Komunaino podjetje Postojna - tozd Komunalni
servis
- SKLEP o določitvi cen pogrebnih in pokopaliških storitev

OBČ!NA tZOLA

Na podlagi 8. člena zakona o imenovanju in evidentiranju naselij, ulic 
in stavb (Uradni list SRS, št. 5/80 in 42/86), 13. člena pravilnika 
o določanju imen naselij in ulic ter o označevanju naselij, ulic in stavb 
(Uradni list SRS, št. 11/80) in 163. člena statuta občine Izola (Uradne 
objave, št. 21/87) je Skupščina občine Izola na seji zbora krajevnih 
skupnosti dne 13. aprila 1988 sprejela

ODLOK
O PREIMENOVANJU NASELIJ DVORI NAD IZOLO 

V - KORTE IN VINICA V - CETORE

1. člen
Naselje Dvori nad Izolo se preimenuje v - Korte.

2. člen
Naselje Vinica se preimenuje v - Cetore.

3. člen
Napisna tabla za naselje Korte se postavi na začetek naselja: iz 

Izolske strani pred Morgane, iz Piranske strani na mejo občine Piran-1- 
zola, pred vas Čedlje, iz Šmarske strani pa pred vasjo Korte.

4. člen
S statutom Krajevne skupnosti ali s statutarnim sklepom, ki ga 

sprejme skupščina Krajevne skupnosti, se določi ime Krajevne skupno­
sti.

5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

- Številka: 015-2/85 
Izola, 13. aprila 1988

Predsednik skupščine 
OSKAR JOGAN

Na podlagi 206. člena statuta občine Izole (Uradne objave, št. 21/87) 
je izvršni svet Skupščine občine Izola na seji dne 28. aprila 1988 sprejel 
naslednji

SKLEP
1.

Izvršni svet Skupščine občine Izola ugotavlja, da je osnutek prostor­
skih ureditvenih pogojev za ruralno območje planskih celot v občini 
Izola, katere je izdelala FAGG, VTOZD Arhitektura, pod štev. 1/88 
v februarju 1988 pripravljen v skladu z usmeritvami dolgoročnega in 
srednjeročnega družbenega plana občine Izola.
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2.

Osnutek se javno razgrne:
- v prostorih krajevne skupnosti Izola III
- v prostorih krajevne skupnosti Jagodje-Dobrava
- v prostorih krajevne skupnosti Dvori nad Izolo
- v prostorih Zavoda za planiranje, urbanizem, stanovanjske in 

gradbene zadeve občine Izola.

3.
Ogled razgrnjene dokumentacije je možen:
- vsak delovni dan od 8. do 14. ure
- v sredo od 8. do 12. ure in od 14. do 17. ure.

4.
Javna razgrnitev in obravnava osnutka traja od 10. maja do 10. junija 

1988.

5.
Razgrnitev opravi in daje vsa potrebna pojasnila v zvezi z razgrnjeno 

dokumentacijo Zavod za planiranje, urbanizem, stanovanjske in grad­
bene zadeve občine Izola.

Organizacije združenega dela, skupnosti, organi in društva, delovni 
ljudje in občani lahko v času javne razgrnitve vpišejo svoja mnenja in 
pripombe na mestih razgrnitve oz. jih posredujejo Zavodu za planira­
nje. urbanizem, stanovanjske in gradbene zadeve občine Izola.

7.
V času javne razgrnitve se organizira javna obravnava v krajevni 

skupnosti Dvori nad Izolo in skupna javna obravnava za krajevno 
skupnost Jagodje-Dobrava in krajevno skupnost Izola III.

- * nyt-- -8.
Ta sklep se objavi v Uradnih objavah.

Številka: 350-5/87 Predsednik
Izola, 4. maja 1988 BRANKO MAHNE, 1. r.

OBČtNA KOPER
Na podlagi 239. člena statuta občine Koper ter 44. in 82. člena za­

kona o urejanju naselij in drugih posegov v prostor (Uradni list SRS. št. 
18/84. 37/85 in 29/86) je skupščina občine Koper na seji zbora zdru­
ženega dela in na seji zbora krajevnih skupnosti dne 25. aprila 1988 
sprejela

<' rr ...

ODLOK
O UGOTOVITVI. KATERE SESTAVINE PROSTORSKIH 
IZVEDBENIH AKTOV ZA OBMOČJE OBČINE KOPER SO V 
NASPROTJU Z DRUŽBENIM PLANOM OBČINE KOPER ZA 
OBDOBJE 1986—1990 IN SE ZATO NE MOREJO IZVAJATI

1. člen
S tem odlokom se ugotovi, katere sestavine prostorskih izvedbenih 

aktov za območje občine Koper, ki so bile uveljavljene do sprejema 
družbenega plana občine Koper za obdobje 1986—1990 (v nadalj­
njem besedilu: plan), so v nasprotju s planom in se zato ne morejo izva­
jati.

2. člen
Do sprejema plana so bili uveljavljeni in so se izvajali naslednji pro­

storski izvedbeni akti:
! Ureditveni in zazidalni načrt Dekani (Uradne objave, št. 8/65 in 

8/83); ^
2 Zazidalni načrt Zahodna Semedela (Uradne objave, št. 16/65 in 

6/69);
3. Zazidalni načrt Vzhodni Olmo (Uradne objave, št. 20/66);
4. Dopolnilni zazidalni načrt Žusterna (Uradne objave, št. 1/68. 

12/69 in 7/72);
5. Zazidalni načrt Trgovsko poslovnega centra Kare ob Cesti JLA 

(Uradne objave, št. 1/68);

6. Zazidalni načrt Obrtniška cona (Uradne objave, št. 1/68,6/70 in 
25/82);

7. Sprememba zazidalnega načrta Samskih domov (Uradne objave, 
št. 1/68 in 22/70);

8. Zazidalni načrt Semedela 6 (Uradne objave, št. 13/68 in 18/71);
9. Zazidalni načrt Zgornja Semedela (Uradne objave, št. 6/69 in 

10/71);
10. Zazidalni načrt Olmo ob kanalu —desni breg (Uradne objave, 

št. 6/70);
11. Zazidalni načrt Zahodni Bertoki (Uradne objave, št. 9/70);
12. Zazidalni načrt Trgovski center ob Ljubljanski cesti (Uradne 

objavb, št. 22/70);
13. Zazidalni načrt stanovanjska soseska Za gradom (Uradne obja­

ve. št. 24/70. 5/72, 19/75, 8/82 in 30/86);
14. Zazidalni načrt Ankaran I (Uradne objave, št. 24/70);
15. Zazidalni načrt Prade (Uradne objave, št. 10/71 in 14/79, 

24/81 in 13/83);
16. Zazidalni načrt Žusterna II (Uradne objave, št. 18/72);
17. Zazidalni načrt Počitniški domovi Ankaran (Uradne objave, št. 

18/72);
18. Zazidalni načrt dopolnitve Zazidave 11 hiš v Ankaranu 

(Uradne objave, št. 18/72);
19. Zazidalni načrt Prisoje — Poljane — del (Uradne objave, št. 

19/73);
20. Asanacijski načrt historičnega mestnega jedra Koper (Uradne 

objave, št. 13/74);
21. Zazidalni načrt Prometni terminal Koper (Uradne objave, št. 

19/75);
22. Zazidalni načrt območje Obalnega doma upokojencev (Uradne 

objave, št. 7/78);
23. Zazidalni načrt Športno-rekreacijski center (Uradne objave, št. 

9/79);
24. Zazidalni načrt Hrvatini (Uradne objavi, št. 17/80);
25. Zazidalni načrt Žusterna 111 — I. etapa (Uradne objave, št. 

21/80 in 22/84);
26. Dispozicijski načrt Industrijska cona Koper (Uradne objave, št. 

30/80);
27. Dispozicijski načrt Industrijska luka Koper (Uradne objave, št. 

I7/&1);
28. Zazidalni načrt Ureditev stare Semedele (Uradne objave, št. 

17/82);
29. Zazidalni načrt Vhod H luko Koper (Uradne objave, št. 34/82);
30. Zazidalni načrt Vojkovo nabrežje (Uradne objave, št. 6/84);
31. Zazidalni načrt Industrijski kompleks Lama, Iplas. Mlekarna. 

Hladilnica (Uradne objave, št. 15/84);
32. Zazidalni načrt Počitniško naselje Debeli rtič (Uradne objave, 

št. 26/84);
33. Zazidalni načrt Marina Koper (Uradne objave, št. 31/84);
34. Zazidalni načrt Pokopališče Škocjan (Uradne objave, št. 8/85);
35. Urbanistični red v občini Koper (Uradne objave, št. 28/70);
36. Urbanistični red v občini Koper za območje Krajevne skupnosti 

Vanganel (Uradne objave, št. 14/81);
37. Urbanistični red v občini Koper za območje Krajevne skupnosti 

Marezige (Uradne objave, št. 8/82);
38. Urbanistični red v občini Koper za naselji Šmarje in Gažon ter 

zaselka Križišče Šmarje in Križišče Puče v Krajevni skupnosti Šmarje 
(Uradne objave, št. 8/82);

39. Urbanistični red v občini Koper za območje Krajevne skupnosti 
Pridvor (Uradne objave, št. 20/82);

40. Urbanistični red v občini Koper za območje Krajevne skupnosti 
Gradin (Uradne objave, št. 33/82);

41. Urbanistični red v občini Koper za območje Krajevne skupnosti 
Škocjan (Uradne objave, št. 5/83);

42. Urbanistični red v občini Koper za območje Krajevne skupnosti 
Pobegi-Čežarji (Uradne objave, št. 5/83).

\
3. člen v

V nasprotju s planom so naslednje sestavine v 2. členu tega odloka 
navedenih prostorskih izvedbenih aktov:

1. Zazidalni načrt Zgornja Semedela: Jugovzhodni de! območja 
ZN. nad Cesto na Markovec, opredeljen za gradnjo terasastih hiš;

2. Zazidalni načrt Zahodni Bertoki: območje, ki doslej ni bilo zazi­
dano. razen plomb, ki je s planom opredeljeno kot I. območje kmetij­
skih zemljišč;
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3. Zazida!ni načrt Ankaran !: skrajni vzhodni dc! območja: 
vzhodno od centra soseske, ki ni predviden za srednjeročne posege v 
tem planskem obdobju;

4. Zazidalni načrt Prade: območje, ki doslej ni bilo zazidano, razen 
plomb, ki je s planom opredeljeno kot I. območje kmetijskih zemljišč;

5. Zazidalni načrt Zusterna H: območje, predvideno za gradnjo te­
rasastih hiš na severozahodnem delu območja zazidalnega načrta;

6. Zazidalni načrt športno rekreacijski center: zahodni de! ZN. ki je 
s planom opredeljeno kot območje Marine in de!, ki je obdelan z uredi­
tvenim načrtom območja med Jadroklubom in Semedelsko cesto;

7. Zaz!dalni načrt Zusterna III —!. etapa: jugozahodni dc! območja 
ZN. ki s planom ni opredeljeno za srednjeročne posege;

8. Dispozicijski načrt industrijska cona Koper: celotno območje, 
razen območja na jugozahodnem delu. ki je v planu opredeljeno kot 
poselitveno;

9. Zazidalni načrt Marina Koper: zahodni de! (morsko cbmočje). ki 
je izven območja srednjeročnih planskih posegov 1986—1990;

10. Zazidalni načrt Pokopališče Škocjan: vzhodni de! ZN. ki je na­
menjen za dolgoročni program in za območje masovnih pokopov;

! 1. Urbanistični red v občini Koper: celotno območje odprtega pro­
stora (izven z UR določenih ureditvenih območij naselij), v delu. ki ga 
niso zamenjali urbanistični redi za območje posameznih krajevnih 
skupnosti;

12. Urbanistični red v občini Koper za območje Krajevne skupnosti 
Vanganel: v naselju Vanganel (območje S 1 in območje razpršene po­
zidave). na parcelah št. 377/1.375. 285. 286/1. 286/2. 287/1. 287/2. 
288. 289. 294 (del). 293. 292/1. 292/2. 29! vse k o. Vanganel;

v zaselku Čenturska dolina (območje S 2) na parcelah št. 86 (del). 87. 
89. 102/1. 102/4 vse k o. Vanganel;

v zaselku Sv. Ubald (območje C2) na parcelah št. 5384. 5385, 5386 
vse k o. Bertoki;

! 3. Urbanistični red v občini Koper za območje Krajevne skupnosti 
Marezige: v območju med zaselkom Krmd in središčem Marezig (ob­
močje S 3) na parcelah št. 846/2.848.845/4 (del). 844.845/3.843/!. 
843/4.849.850. 1018/1. 1018/2. 1018/8. 1018/9. 1018/17. 1019/1. 
1019/2 (del). 1020/2 (de!). 1020/17 (de!) vse k o. Marezige;

v naselju Babiči (območje S8) na parceli št. 639/2 k o. Marezige v 
zaselku Krmci (območjeS5)na parceli št. 1862/1.1862/2.1864/2.vse 
k o. Marezige;

14. Urbanistični red v občini Koper za območje naselij Šmarje in 
Gažon ter zaselka Križišče Šmarje in Križišče Puče na območju KS 
Šmarje; v naselju Šmarje (območja S2. S3, S4) na parcelah št. 1663, 
1664. 1661. 1650, 1652. 1645. 1644. 1643 (del). 1642. 1636 (del). 
1631/1. 916. 917. 918. 922. 921. 920 (del). 978. 977. 976. 975. 980 
(de!). 965.966 (del). 967/2.640.64 !. 642.643.640.639.638.644/!. 
644/2. 645. 646. 647. 648. 649. 650. 65!. 652. 653 . 654 . 655. 656. 
657.658.659.660.66!.662.663.664.665.666.667.668.669.670. 
673.674. 675.676. 677, 678. 679.680. 723. 563. 560 (de!). 558. 557 
(de!). 556.536 (del). 537 (de!). 522 (de!). 35 !/1.35!/2,354.355.356. 
357, 358. 360. 362/2 (del). 362/3, 362/4. 363. 364. 365. 366/1, 
366/2. 367/1. 367/2, 363/3 vse k o. Šmarje;

v naselju Gažon (območje S 7), na parcelah št. 399/1 (del), 397,392 
(de!). 389/! (del), vse k o. Gažon;

v naselju Gažon (območje S 10. S!!. R 1) na parcelah št. 708/ ! 
(del). 708/2 (del). 709/! (del), 710.711.712.7 !3.714 /1 (del). 714/2, 
714/3. 717/! (del), 717/2 (del). 718. 719/1. 719/2. 721/1. 721/2. 
777/1. 777/2. 778/1. 778/2, 778/3. 779/1. 779/2. 779/3. 779/4, 
779/5. 779/6. 780/1. 781. 782. 783/1. 783/2. 895/2 vse k o. Gažon;

v zaselku Križišče Šmarje (območje S6) na parcelah št. 204/1, 
204/2. 204/3 vse k o. Gažon;

! 5. Urbanistični red v občini Koper za območje Krajevne skupnosti 
Pridvor:

v zaselku Farančan (območje N ! ) na parceli št. 2525/4. k o. Pridvor; 
v zaselku Turki (območje N ! ). na parceli št. 679/2.679/5.680.682. 

679/4. 1179. 1180/1, 2327/1. 2327/2. 2328/1, 2329/2. 2330. 2332. 
2333. 749/2. 750. 751. 752. 753. 754. 755/1. 755/2. 756/1, 756/2. 
760. 761. 762. 1176/1. 1176/3. 1176/5 vse k o. Pridvor;

v zaselku Fikoni (območje S) na parcelah št. 1224/1 (del), 1224/6. 
1224/7, 1224/9 (de!) vse k o. Pridvor;

16. Urbanistični red v občini Koper za območje Krajevne skupnosti 
Gradin:

v naselju Hrvoji (območje Pl), na parcelah št. 457/1. 456, 425/1, 
427/2.427/1 (del). 422 (del). 42! (del). 423/1.423/2 vse k o. Gradin;

v naselju Žmjavec (območje P2) na parcelah št. 1242/1, 1243/1 
(del). 1243/2 (de!). 1244 (del). 1245 (de!). 1246 (del). 1247 (del). 
1248 (de!) vse k o. Gradin;

v naselju Koromači-Boškini (območje P3) na parcelah št. 913 (del). 
914 (del). 915/3, 915/4 (del). 915/5 (del). 915/6 (del). 916. 917/1, 
917/2. 918 vse k o. Gradin; 

med naseljem Sirči-Pavliči (območje P4 in P 9); 
v naselju Gradin (območje P5). na parcelah št. 439.435/1.435/2, 

135/3. 436. 437. 43! (de!) vse k o. Gradin;
v naselju Brezovica (območje D! v celoti), na območju P6 na parce­

lah št. 491/!. 497/3.498.499. 500/!. 500/2. 50!. 586/2 vse k o (ira 
din;

v naselju Pregara (območje P! v celoti), na območju P7. na parcelah
št. 33/1.33/2. 34/1. 34/2. 35/1.35/2. 36. 37. 75/1.75/2. 76/!. 76/2. 
77/1.77/2.77/3.78.79.80/!. 80/2.80/3.81/1.81/2.82/!. 82/2.82/3. 
82/4.82/5.82/6.93/1.93/2.93/3.93/4.93/6.99.100.10!. 102.122 
(de!). 123/1. 123/3.124. 125.128/1 (del). 128/2 (del). 128/3, 128/6 
vse k o. Pregara;

na območju P8 na parcelah št. 626/1,626/2.627/1.627/2.620/20, 
63!. 634. 635/1. 635/2. 636. 695/! vse k o. Pregara;

v zaselku Reparec (območje S 7) na parcelah št. 1246/3. 1260/1, 
1260/2. 1261. 1263/1. 1263/2. 1264/1. 1264/2. 1264/3. 1263/1. 
1265/2. 1266/1, 1266/2, 1267. 1268/1. 1268/2, 1269/1, 1269/2. 
1270/1. 1270/2. 1271/1. 1271/2, 1407/! (de!) vse k o. Pregara;

v zaselku Abrami (območje N 9) na parcelah št. 278/2. 341/2 (del), 
279/! (del). 279/3 vse k o. Pregara;

17. Urbanistični red v občini Koper za Krajevno skupnost Škocjan: 
v zaselku Kampe! (območje C) na parcelah št. 2557 k o. Semedela; 
v zaselku Kampe! Brda (območje N 2) na parcelah št. 2500. 2301.

2502. 2503.2476. 2498/2. 2498/3.2497.2496. 2494.2493.4072. 
4080/1. 2430, 2432/2. 2432/3. 2432/4. 2432/1. 2438 (del), vse k o. 
Semedela;

v zaselku Manžan (območje P!) na parcelah št. 4154/1, 4151, 
4150/1. 4150/2. 1180 (de!) vse k o. Semedela;

v zaselku Na Škarpi (območje R in N 3) na parcelah št. 2241/! (del), 
2242. 2244. 2241/2. 2249. 2230. 2271/2. 2228. 2229. 2230. 2233/1. 
2233/2, 2234, 2235, 2237, vse k o. Semedela;

18. Urbanistični red v občini Koper za območje Krajevne skupnosti 
Pobegi-Čežar ji:

v naseljih Pobegi in Čežarji na območju N3 in Cl. na parcelah št. 
2591 (del). 2507. 2508 (del). 2509 (del). 2514 (del). 2515 (de!).^504 
(de!). 2505 (de!). 2506. 2301. 2500. 2499. 2379. 2378/1. 2378/2. 
2376. 2375, 2374 vse k o. Bertoki; 

na območju S2^na parceli Št. 236! k o. Bertoki; 
na območju P! na parcelah št. 2294 (del). 2274/! (del). 2275.2276. 

2277. 2278. 2284 (del). 2283. 2279. 2280 (del). 2287 (del). 2286 
fdel). 2288 (del). 2264 (de!). 2266 (de!). 2267 (de!) vse k o. Bertoki; 

na območju N5 na parceli št. 2164 k o. Bertoki; 
na območju N2 in S! na parceli št. 2742 (del). 2738. 2737 (del), 

1819. 1821. 2530. 2531. 2532 (del). 2542. 2523 vse k o. Bertoki;
na območju Cl in N4 na parcelah št. 25 ! 9.2444.2540. vse k o. Ber­

toki.

4. člen
V nasprotju s planom so tudi vse tiste sestavine prostorskih izvedbe­

nih aktov, kjer s planom predpisane omejitve ne dopuščajo posegov v 
prostor.

5. člen '
Na območju iz 3. in 4. člena se navedeni prostorski izvedbeni akti v 

času veljavnosti plana ne smejo izvajati

6. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

' '.M'" .
št.: 30-3/84 Predsednik
Koper. 25. aprila 1988 VINKO LOVREČIČ. 1. r.

Na podlagi drugega odstavka 39 člena zakona o urejanju naselij in 
drugih posegov v prostor (Uradni list SRS, št 18/84, 87/85 in 29/86) in 
239. Člena statuta občine Koper je skupščina občine Koper na seji zbora 
združenega dela in na seji zbora krajevnih skupnosti dne 25. aprila 1988 
sprejela



URADNE CHIAVE 10. maja 1988 - št. 14

r-n___fnntnmi nmmet iz regionalne ceste Anka­
ODLOK

O SPREJETJU UREDITVENEGA NAČRTA GOJIŠČA ŠKOLJK 
V ZALIVU SV. JERNEJA NA DEBELEM RTIČU

L č!en
S tem odtokom se sprejme ureditveni načrt območja gojišča školjk 

v zalivu Sv. Jerneja na Debelem rtiču, ki ga je izdela! Invest-biro Koper, 
pod št. projekta 87-248 januarja 1988

2. člen
Ureditveni načrti vsebuje:
a) Grafični de!
1. Prikazi iz prostorskih sestavin dolgoročnega in srednjeročnega 

družbenega plana občine Koper za obravnavano območje
- izris iz prostorskega dela dolgoročnega plana občine Koper za 

obdobje 1986-2000 M 1:25000
- izris iz prostorskega dela družbenega plana občine Koper za 

obdobje 1986-1990 M 1:5000
2. Geodetski načrt M 1:1000
3. Prikazi prostorskih pogojev za realizacijo planskih odločitev
- ureditvena situacija območja M 1:1000
- izris iz ZN Počitniško naselje Debeli rtič zbima karta komunalnih 

naprav M 1:500
4. Prikazi prostorskih ureditev po posameznih področjih
- območja naravne in kulturne dediščine
5. Načrt parcel in tehnični elementi za zakoličenje
- kopija katastrskega načrta M 1:2880
- načrt parcel in elementi za zakoličenje M 1:1000
b) Tekstualni de!
1. Obrazložitev ureditvenega načrta
2. Soglasja pristojnih organov, organizacij oziroma skupnosti
3. Besedilo odloka o ureditvenem načrtu

3. člen
Meja območja, ki ga obravnava ureditveni načrt poteka
- na kopenskem delu po južnem robu parcele številka 1787/1 k. o. 

Jernej in zajema celotno parcelo št. 1787/1
- na morskem delu po geografskih koordinatnih točkah, ki so 

razvidne iz grafičnih prikazov 5. tč. 2. člena tega odloka.

4. člen
Ureditveno območje sestavljajo naslednja funkcionalna in oblikovno 

zaokrožena ožja območja:
- morski de! območja gojišča školjk za pridobivanje školj - dagenj po 

sistemu »Žaklji« na plovkih;
- kopenski del, ki zajema polotok Sv. Jerneja z začasnim pomolom 

kot funkcionalna površina.

5. člen
Ob urejanju obravnavanega območja je potrebno obvezno upoštevati 

sledeče funkcije in urbanistično oblikovalske pogoje:
- gojišče školjk v akvatoriju mora biti situirano v okviru podanih 

koordinatnih točk v oddaljenosti 100m od državne meje;
- začasni objekti - kontejnerji na polotoku Sv. Jerneja in začasni 

pomol morata biti urejena tako, da je možna takojšnja odstranitev, ko 
se bo za to pokazala potrebna in vzpostavljeno obstoječe stanje

6. člen
Posamezna območja imajo sledeče funkcije in pogoje oblikovanja:
- gojišče školjk obsega 9,0ha morske površine oz. 3 polja po 3,0ha 

površine
- polotok v zalivu Sv. Jerneja je opredeljen kot funkcionalna povr­

šina morskega dela in namenjen postavitvi treh začasnih objektov 
kontejnerjev in ureditvi začasnega pomola. Začasni objekt bo služi! za 
shranjevanje materiala in orodja za gojišče školjk.

7. člen
Na obravnavanem območju je pri posegih upoštevati arheološko 

območje zaliv Sv. Jerneja z varstvenim režimom 1. in II. stopnje in 1. 
valorizacijsko stopnjo ter polotok v zalivu Sv. Jerneja kot območje 
naravne dediščine.

8. člen
Prometna in komunalna infrastruktura

ran-Lazaret in obstoječe poljske poti.
Obravnavano območje ne potrebuje ostalo komunalno infrastruk- 

turo glede na namen in funkcijo objektov kakor tudi glede na osnovno 
dejavnost.

9. člen
Elementi za funkcionalne in oblikovalske rešitve območja so razvidni 

iz grafičnih prilog iz 2. člena tega odloka.

10. člen
Urbanistična zasnova omogoča na osnovi enotne in fleksibilne 

ureditve etapno in postopno graditev. Zaporednost urejanja se bo 
podrejala investicijskim možnostim potencialnih porabnikov.

M. člen
Znotraj obravnavanega območja so dovoljena minimalna odstopa­

nja, če je to potrebno zaradi spremenjenih zahtev prostorske organiza­
cije in distribucije programa.

Dopustne spremembe ne smejo imeti negativnih vplivov na sosednja 
območja in okolje.

12. člen
Ureditveni načrt je stalno na vpogled občanom, organizacijam 

združenega dela in drugim organom, organizacijam in skupnostim pri 
Komiteju za urbanizem, gradbene, komunalne in stanovanjske zadeve 
občine Koper.

13. člen
Nadzor nad izvajanjem tega odloka opravlja urbanistična inšpekcija.

14. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Ùradnih objavah.

Št.:350-l/88 
Koper, 25. aprila 1988

Predsednik 
VINKO LOVREČIČ, L r.

Na podlagi drugega odstavka 15. člena Zakona o pospeševanja 
proizvodnje hrane in zagotavljanju osnovne preskrbe (Uradni list SRS 
številka 46/86 in 45/87) ter na podlagi 239. člena Statuta občine Koper j( 
Skupščina občine Koper na seji zbora združenega dela in na seji zbor: 
krajevnih skupnosti dne 25. aprila 1988 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI OBVEZNOSTI PLAČEVANJA PRISPEVKA Z/ 
POSPEŠEVANJE DRUŽBENO ORGANIZIRANE TRŽNE PRO 
IZVODNJE HRANE, ZAGOTAVLJANJE NEMOTENE PRE

SKRBE IN ZA BLAGOVNE REZERVE V OBČINI KOPER

1. člen
Za zagotavljanje uresničevanja nujnih potreb družbene reproduk 

cije, od katerih je odvisno uresničevanje temeljnih ciljev Družbeneg; 
plana občine Koper za obdobje 1986-1990 v obdobju od leta 1988 d< 
leta 1990 na področju pospeševanja družbeno organizirane tržne proiz 
vodnje hrane, pri zagotavljanju nemotene preskrbe in za blagovni 
rezerve, se s tem odlokom določa obveznost plačevanja prispevka za t< 
namene v obdobju od leta 1988 do leta 1990.

2. člen
Prispevek po tem odloku plačujejo iz dohodka zavezanci iz 12. člen 

Zakona o pospeševanju proizvodnje hrane in zagotavljanju osnovn 
preskrbe, ki niso sklenili Samoupravnega sporazuma o temeljih plan 
Samoupravne interesne skupnosti za pospeševanje proizvodnje hran 
in zagotavljanje osnovne preskrbe občine Koper za obdobje 198S-199C 
po zbirni stopnji 0,52% od osnove, in sicer:

- 0,294% za program družbeno organizirane proizvodnje hrane,
- 0,1 % za program intervencij za zagotavljanje osnovne preskrbe it
- 0,126% za program občinskih blagovnih rezerv.
Osnova, postopek in način plačevanja prispevka iz prvega odstavk 

so določeni v 13. členu Zakona o pospeševanju proizvodnje hrane i: 
zagotavljanju osnovne preskrbe.
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3. č!en
Obveznost p!ačevanja prispevka po tem od!oku ve!ja za zavezance, 

dok!er ne sklenejo Samoupravnega sporazuma o teme!jih piana Samou­
pravne interesne skupnosti za pospeševanje proizvodnje hrane in 
zagotavljanje osnovne preskrbe občine Koper za obdobje 1988-1990, 
vendar najdlje do 31. 12. 1990.

4. člen
Sredstva prispevka po tem odloku se nakazujejo Samoupravni inte­

resni skupnosti za pospeševanje proizvodnje hrane in zagotavljanje 
osnovne preskrbe občine Koper.

5. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 420-6/88 
Koper, 25. aprila 1988

Predsednik 
VINKO LOVREČIČ, 1. r.

Na podlagi !. člena zakona o komunalnih taksah (Uradni list SRS št. 
29/65, 12/69, 7/70 in 7/72), 25. člena zakona o prekrških (Uradni list 
SRS št. 25/83, 42/85 in 47/87) in 239. člena statuta občine Koper je 
skupščina občine Koper na seji zbora združenega dela in na seji zbora 
krajevnih skupnosti dne 26. aprila 1988 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA O KOMU­

NALNIH TAKSAH V OBČINI KOPER

1. člen
8. člen odloka o komunalnih taksah v občini Koper (Uradne objave 

št. 8/85, 33/85, 36/86. 40/86 in 19/87) se spremeni in se glasi:
*Z denarno kaznijo od 20.000 din do 250.000 din se kaznuje posa­

meznika. ki v določenem roku ne prijavi predmeta ali storitve, za kate­
rega je predpisano plačilo komunalne takse.

Pravno osebo ali posameznika, ki stori prekršek iz prvega člena v 
zvezi s samostojnim opravljanjem gospodarske dejavnosti, se kaznuje 
z denarno kaznijo od 100.000 din do 1.500.000 din.

Za prekršek iz prvega odstavka se kaznuje odgovorno osebo pravne 
osebe z denarno kaznijo od 20.000 din do 250.000 din.

Pooblaščena organizacija za plakatiranje in izobešanje transparen­
tov. ki prevzame naročilo za plakatiranje oziroma za izobešanje tran­
sparentov ne da bi ugotovila, če je naročnik predhodno plačal ustrezno 
komunalno takso ali ki prevzame naročilo, čeprav komunalna taksa ni 
plačana ter gostinska, turistična ali druga organizacija združenega dela. 
ki oddaja prenočišča oziroma vodi recepcijo za zasebne sobe, ki ne po­
bere ali ki ne obračuna in odvede turistične takse v rokih, določenih s 
tem odlokom, se kaznuje z denarno kaznijo od 100.000 din do
1.500.000 din. Odgovorna oseba organizacije se za prekršek iz prejš­
njega stavka kaznuje z denarno kaznijo od 20.000 din do 250.000 din.«

2. člen
V posebnem delu —poglavje II —Tarife komunalnih taks —se ta­

rifa št. 1. v celoti, skupaj z opombami spremeni tako. da se glasi:

»TARIFA št. !.
Za vsak dan začasnega bivanja na območju občine Koper plača gost 

turistično takso v znesku 2.000 din.
OPOMBE:
a) Turistično takso obračuna in pobere gostinska, turistična ali 

druga organizacija združenega dela. ki oddaja prenočišča oziroma vodi 
recepcijo za zasebne sobe.

b) Za pobrano turistično takso je treba do 5. v mesecu za pretekli 
mesec pripraviti obračun in ga dostaviti občinskemu upravnemu orga­
nu. pristojnemu za finance, obračunano takso pa nakazati na žiro 
račun, ki ga določi ta upravni organ. Način pobiranja, obračunavanja in 
odvajanja sredstev turistične takse za tuje goste določi Izvršni svet ob­
činske skupščine.

c) Osebe, ki začasno prebivajo pri sorodnikih, pa z njimi niso v 
ožjem sorodstvenem razmerju, navedenem v 9. in 10. točki 6. člena

tega odloka, so dolžne takso plačati pri občinski upravi za družbene 
prihodke.

d) Za začasno bivanje šteje neprekinjeno bivanje do 45 dni.
e) Državljani SFRJ. člani Zveze sindikatov imajo pri plačilu te 

takse, ob oprostitvah in olajšavah iz 6. člena tega odloka, še 50 % olaj­
šavo.«

3. člen
V posebnem delu — poglavje II —se ostale tarife, ob nespremenje­

nih opombah, spremenijo tako, da se glasijo:

»TARIFA št. 2.
Za uporabo glasbenih avtomatov in igralnih sredstev v javnih lokalih 

se plača letno:

2.1. za glasbeni avtomat 160.000 din
2.2. za igralne avtomate z elektroniko 320.000 din
2.3. za kegljišča, balinišča in mini golf 150.000 din
2.4. za druga igralna sredstva 200.000 din

TARIFA št. 3.
Za reklamne napise, objave in oglase, ki so postavljeni, pritrjeni ali 

drugače označeni na javnih mestih, se plača:
3.!. letno, če so trajnega značaja, glede na velikost 7.000 din za 

kvadratni meter površine, vendar najmanj 2.500 din za posa­
mični kos;

3.2. za plakate, transparente ter druge taksne predmete, ki niso 
trajnega značaja od vsakega izvoda, glede na velikost, 100 din 
od kvadratnega metra, vendar ne manj kot 20 din od vsakega 
izvoda oziroma kosa.

TARIFA št. 4.
Za priložnostno uporabo ozvočevalnih sredstev za sporočila, objave 

in razglase se plača dnevno:
4.1. za stacionarne ozvočevalne postaje 16.000 din
4.2. za mobilne ozvočevalne postaje 32.000 din

TARIFA št. 5.
Za uporabo javnih površin pred stanovanjskimi, poslovnimi in dru­

gimi objekti se plača od kvadratnega metra dnevno, če ni Izvršni svet v 
posamičnem primeru s sklepom drugače določil:

5.1. za gradbene namene — ureditev gradbišč za potrebe gradnje, 
rekonstrukcije ali adaptacije:
— stanovanjskih objektov 30 din
— poslovnih in drugih objektov 45 din

5.2. za gostinstvo, trgovino in podobno (razen na javnih tržnicah) in 
za vse ostale namene (zabavišča, luna-parki in podob- no) 200 din

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah. Tak­

sne tarife, ki jih določa, se uporabljajo od 1. julija 1988 dalje, razen ta­
rife številka 1. —turistična taksa, ki se uporablja od 1. januarja 1989.

Št.: 423-2/85 
Koper, 26. aprila 1988

Predsednik 
VINKO LOVREČIČ, 1. r.

Na podlagi 140. člena zakona o združenem delu (Uradni list SFRJ. 
št. 11/88 — prečiščeno besedilo), 25. člena zakona o prekrških (Uradni 
list SRS št. 25/83,42/85 in 47/87) in 239. člena statuta občine Koper 
je skupščina občine Koper na seji zbora združenega dela in na seji 
zbora krajevnih skupnosti dne 26. aprila 1988 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA O POSLOV­
NEM ČASU TRGOVINE. GOSTINSTVA. OBRTI IN PODOBNIH 

DEJAVNOSTI V OBČINI KOPER

1. člen
V prvem odstavku 35. člena odloka o poslovnem času trgovine, go­

stinstva. obrti in podobnih dejavnosti v občini Koper (Uradne objave, 
št. 14/85) se besedilo »5000 do 50.000« nadomesti z besedilom 
»100.000 do 1.500.000«.



110 URADNE OBJAVE 10. maja 1988 - št. 14

V drugem odstavku se besedilo * ! 500 do 15.000* nadomesti z bese- 
di!om *20.000 do 250.000*.

2. člen
Ta od!ok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 14-5/85 
Koper. 26. aprila 1988

Predsednik 
VINKO LOVREČIČ. 1. r.

Na podlagi 140. člena zakona o združenem delu (Uradni list SFRJ. 
št. ! 1/88 — prečičeno besedilo). 25. člena zakona o prekrških (Uradni 
list SRS št. 25/83.42/85 in 47/87) in 239. člena statuta občine Koper 
je skupščina občine Koper na seji zbora združenega dela in na seji 
zbora krajevnih skupnosti dne 25. aprila 1988 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA O AVTO- 

TAKSI STORITVAH V OBČINI KOPER
..." T q .

1. člen
V prvem odstavku 31. člena Odloka o avtotaksi storitvah v občini 

Koper (Uradne objave, št. 26/84) se besedilo *250 do 60.000* nado­
mesti z besedilom *100.000 do 1.500.000*.

V drugem odstavku se besedilo *50 do 15.000* nadomesti z besedi­
lom *20.000 do 250.000*.

.ùJ:.*
2. člen

V prvem odstavku 32. člena se besedilo *500 do 150.000* nadome­
sti z besedilom *100.000 do 1.500.000*.

V drugem odstavku se besedilo *50 do 15.000* nadomesti z besedi­
lom *20.000 do 250.000*.

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 34-01-1/84
Koper. 25. aprila 1988

Predsednil 
VINKO LOVREČIČ. 1. r

Na podlagi 47. člena zakona o zdravstvenem varstvu živali (Uradni
list SRS. št. 37/85) 3. in 25. člena zakona o prekrških (Uradni list SRS. 
št. 25/83.42/85 in 47/87) in 235. člena statuta občine Koper je skupš­
čina občine Koper na seji zbora krajevnih skupnosti dne 26. aprila 
1988 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA O REJI. RE­
GISTRACIJI. OZNAČEVANJU PSOV TER REJI OSTALIH DO­

MAČIH ŽIVALI

...l.clen
V prvem odstavku 23. členit odloka o reji. repstraci ji. označevanju 

psov ter reji ostalih domačih živali (Uradne objave, št. 5/79 in 27/87) 
se besedilo *5.000 do 50.000* nadomesti z besedilom *20.000 do 
250.000*.

V drugem odstavku se besedilo *10.000 do 300.000* nadomesti z 
besedilom *100.000 do 1.500.000*. besedilo *5.000 do 50.000* pa z 
besedilom *20.000 do 250.000*.

Na podlagi 3. in 4L člena zakona o komunalnih dejavnostih (Uradni 
list SRS. št. 8/82), 3. in 25. člena zakona o prekrških (uradni list SRS. št. 
25/83, 42/85. 47/87) in 239. člena statuta občine Koper, je skupščina 
občine Koper na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih skupno­
sti dne 25. aprila 1987 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA O UREJANJU, 
VZDRŽEVANJU IN VARSTVU ZELENIH POVRŠIN V NASE­

LJIH V OBČINI KOPER

1. člen
V odloku o urejanju, vzdrževanju in varstvu zelenih površin v naseljih 

v ob&ni Koper (Uradne objave, št. 27/81) se besedilo tretjega odstavka 
20. Člena spremeni in dopolni tako, da se glasi:

»Kršitelji določi! 5 alinee prvega odstavka 19. člena ter 1. in 2. točke 
20. člena so dolžni na zahtevo pristojnega upravnega organa, gozdar­
skega ali komunalnega inšpektorja, povrniti zelene površine v prejšnje 
stanje, sicer to na njihove stroške stori za ta dela pooblaščena organiza­
cija združenega dela *

2. člen
V prvem odstavku 22. člena se besedilo »od 2.000 din do 30.000 din* 

nadomesti z besedilom »od 200.000 do 1.000.000 dinarjev.*

3. člen
V drugem odstavku 22. člena se besedilo »od 1.000 din do 3.000 din* 

nadomesti z besedilom »od 100.000 do 250.000 dina!jev.*

4. člen
V 23. členu se besedilo »300 din* nadomesti z besedilom »20.000 

dinarjev.*

5. člen .
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št. 352-20/81 
Koper, 25. aprila 1988

^ Predsednik
VINKO LOVREČIČ, L r.

Na podlagi 616. člena Zakona o združenem delu (Uradni list SFRJ, 
št. 11/88 - prečiščeno besedilo) in 238. člena statuta občine Koper je 
skupščina občine Koper na seji družbenopolitičnega zbora dne 25. 4. 
1988 ter na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 
25. 4. 1988 sprejela

SKLEP
O PRENEHANJU ZAČASNIH UKREPOV DRUŽBENEGA 
VARSTVA V DELOVNI ORGANIZACIJI TISKARNA JADRAN

KOPER

1.
Skupščina občine Koper ugotavlja:
- da 28. aprila 1988 preteče s sklepom skupščine občine Koper 

o začasnih ukrepih družbenega varstva v DO Tiskarna Jadran Koper 
(Uradne objave št. 13/87 in 19/87) enoletni rok trajanja začasnih 
ukrepov v tej organizaciji združenega dela;

Glede na to začasni ukrepi družbenega varstva v DO Tiskarna Jadra 
Koper prenehajo 28. aprila 1988.

2.
Začasni organ in njegova pooblastila se z 28. aprilom 1988 izbrišejo iz 

sodnega registra.

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 322-46/75 
Koper. 26. aprila 1988

Predsednica zbora 
MARTA POKORN, 1. r.

3.
Ta sklep velja takoj in se objavi v Uradnih objavah.

Št.: 023-5/86 
Koper, 25. aprila 1988

Predsednik
* VINKO LOVREČIČ, I. r.
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Na podlagi drugega odstavka 35. č!ena zakona o blagovnem prometu 
(Uradni list SRS. št. 21/78 in 29/86), 3. in 25. člena zakona o prekrških 
(Uradni list SRS. št. 25/83, 42/85 in 47/87) in 238. člena statuta ob­
čine Koper je skupščina občine Koper na seji zbora združenega dela in 
na seji zbora krajevnih skupnosti dne 26. aprila 1988 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA O POTRDI­
TVI TRŽNEGA REDA ZA SEZONSKO TRŽNICO V ČRNEM

KALU

L člen
V prvem odstavku 3. člena odloka o potrditvi tržnega reda za sezorg 

sko tržnico v Črnem kalu (Uradne objave, št. 7/84) se številka »50Cf« 
nadomesti s številko »20.000«.

V drugem odstavku se številka »1000« nadomesti s številko 
»40.000«.

2. člen
V prvem odstavku 4. člena se besedilo »50 do 15.000« nadomesti z 

besedilom »20.000 do 250.000«.

3. člen
Drugi odstavek 4. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Za prekršek iz prejšnjega odstavka se pravna oseba in posameznik, 

ki ga stori v zvezi s samostojnim opravljanjem gospodarske dejavnosti, 
kaznuje z denarno kaznijo od 100.000 do 1.500.000 din; odgovorna 
oseba pravne osebe se za prekršek kaznuje z denarno kaznijo od
20.000 do 250.000 din.«

4. člen
V prvem odstavku 5. člena se besedilo »250 do 60.000« nadomesti z 

besedilom »100.000 do 1.500.000«.
V drugem odstavku se besedilo »50 do 15.000« nadomesti z besedi­

lom »20.000 do 250.000«.
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah. Objavi 

se tudi na sezonski tržnici v Črnem kalu.

Št.: 330-2/84
Koper, 26. aprila 1988

Predsednik 
VINKO LOVREČIČ, 1. r.

Na podlagi drugega odstavka 35. člena Zakona o blagovnem prometu 
(Uradni list SRS, št 21/77 in 29/86), 3. in 25. člena Zakona o prekrških 
(Uradni list SRS, št. 25/83, 42/85 in 47/87) in 238. člena Statuta občine 
Koper je skupščina občine Koper na seji zbora združenega dela in seji 
zbora krajevnih skupnosti dne 25. aprila 1988 sprejela

ODLOK
O POTRDITVI TRŽNEGA REDA ZA TRŽNICO OB CESTI JLA

V KOPRU

1. člen
Potrdi se Tržni red za tržnico ob cesti JLA v Kopru, ki ga je sprejel 

delavski svet delovne organizacije Komunalni servis Koper na seji dne 
23. marca 1988 pod številko V-55/5.

2. člen
Za zagotovitev doslednega izvajanja tržnega reda se za kršitve 

njegovih določb predpišejo denarne kazni.

3. člen
Upravljalec tržnice je dolžan takoj po uveljavitvi tega odloka vidno 

izvesti na tržnici Tržni red, ta odlok ter Sklep o dnevnih pristojbinah in 
tarifah iz 23. točke Tržnega reda.

Upravljalec je dolžan pripraviti potrebno število standardnih tablic za 
označevanje prodajalcev oziroma cen v skladu z 12. oziroma 13. točko 
Tržnega reda v dveh mesecih po uveljavitvi tega odloka.

4. člen
Z denarno kaznijo 20.000 din se kaznuje za prekršek, posameznik, če 

prodaja na tržnici:

- brez pogodbe z upravljalcem izven tržnega časa (3. točka Tržnega 
reda);

- s pomočjo mladoletnih oseb ali oseb, ki niso člani njegove družine 
(drugi odstavek 4. točke);

- ne da bi imel pri sebi ustrezno potrdilo (tretji odstavek 4. točke ter 
prvi in tretji odstavek 9. točke);

- ne da bi užitne gobe in zdravilna zelišča ustrezno označil (prvi in 
drugi odstavek 9. točke);

- blago s tal ali z vozil ali ga hrani na tleh ali na drug higiensko 
neprimeren način (11. točka in prvi odstavek 15. točke);

- ne da bi označil svoje prodajno mesto s svojim imenom in naslovom 
na predpisan način (12. točka);

- ne da bi vsako vrsto blaga označil z predpisano tablico z vpisano 
vrsto blaga, ceno in mersko enoto (13. točka);

- ne da bi uporabljal predpisane in razpoložljive merilne naprave 
(14. točka);

- in ne vzdržuje reda in čistoče na svojem prodajnem mestu in 
v njegovi neposredni okolici (prvi odstavek 15. točke);

- in hrani na prodajnem mestu oporečno blago (drugi odstavek 15. 
točke);

- in dovoljuje kupcem otipavanje in poskušanje razstavljenega blaga 
(tretji odstavek 15. točke);

- in uporablja za predajo (zavijanje in podobno) prodanega blaga 
kupcem nečisto oziroma drugače neprimerno embalažo (četrti odsta­
vek 15. točke);

- neurejen in neprimerno oblečen (17. točka).
Z denarno kaznijo 20.000 din se kaznuje tudi posameznik, če:
- vodi na tržnico pse med tržnim časom (18. točka);
- vozi po tržnici med tržnim časom vozilo na motorni pogon ali 

živinsko vprego (19. točka).
Z denarno kaznijo od 100.000 din do 1.500.000 din se kaznuje za 

prekršek iz prvega in drugega odstavka organizacija združenega dela in 
druga pravna oseba, odgovorna oseba pravne osebe pa z denarno 
kaznijo od 20.000 do 250.000 din.

Z denarno kaznijo od 100.000 do 1.500.000 din se za prekršek iz 
prvega in drugega odstavka kaznuje posameznik, če ga stori v zvezi 
s samostojnim opravljanjem gospodarske dejavnosti.

Denarne kazni iz prvega in drugega odstavka tega člena izterjajo od 
tistega, ki ga zalotijo pri prekršku takoj na kraju prekrška inšpekcijski 
organi, komunalni redarji in inšpektorji in pooblaščene osebe uprav- 
ljalca tržnice. O plačani kazni se izda potrdilo.

5. člen
Z denarno kaznijo od 20.000 do 250.000 din se kaznuje za prekršek 

posameznik, če:
- prodaja na tržnici v imenu organizacije združenega dela, kmetijske 

ali druge zadruge oziroma druge družbeno pravne osebe, ne da bi bi! 
v njej zaposlen (drugi odstavek 4. točke);

- prodaja na tržnici, ne da bi razpolaga! z ustreznim potrdilom 
pristojnega upravnega organa (tretji odstavek 4. točke);

- svoje prodajno mesto odstopi drugemu prodajalcu, ne da bi o tem 
predhodno obvesti! pooblaščeno osebo upravljalca (prvi odstavek 7. 
točke);

- prodaja na tržnici blago, ki ga na njej ni dovoljeno prodajati (10. 
točka);

- ne plača dnevne pristojbine pooblaščeni osebi upravljalca ali ne 
poravna v roku iz pogodbe nadomestila za uporabo tržnice (24. točka).

Za prekršek iz prvega odstavka se organizacija združenega dela in 
druga pravna oseba kaznuje z denarno kaznijo od 100.00Q do 1.500.000 
din, odgovorna oseba pravne osebe pa z denarno kaznijo od 20.000 do
250.000 din.

Posameznik, ki stori prekršek iz prvega odstavka v zvezi s samostoj­
nim opravljanjem gospodarske dejavnosti, se kaznuje z denarno kaznijo 
od 100.000 do 1.500.000 din

6. člen
Z denarno kaznijo od 100.000 do 1.500.000 din se kaznuje za 

prekršek upravljalec, če:
- dovoli prodajo na tržnici izven tržnega časa oziroma prodajalcem, 

ki niso sklenili ustrezne pogodbe (3. točka) ali skladiščenje blaga na 
tržnici (četrti odstavek 7. točke);

- omogoči prodajo prodajalcem, ki nimajo pri sebi ustreznih potrdi! 
pristojnega upravnega organa (tretji odstavek 4. točke in prvi in tretji 
odstavek 9. točke);
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- ne zagotovi točenih prodajnih mest za prodajo živih matih domačih 
okrasnih Živah oziroma dopusti njihovo prodajo na neprimernem mestu 
(tretji odstavek 8. točke);

- ne prepreči prodaje btaga. katerega prodaja je na tržnici prepove­
dana (10. točka);

- ne zagotovi zadostnega števita potrjenih meritnih naprav (drugi 
odtavek 14. točke);

- ne očisti in izpere tržnice z vodo po preteku tržnega časa (20. 
točka);

- ne obvesti pristojnih nadzornih organov o kršitvah tržnega reda, ki 
jih sam ne more preprečiti oziroma kaznovati (21. točka);

- ne izda prodajatcu potrdita o ptačani dnevni pristojbini (drugi 
odstavek 24. točke);

- ne objavi na tržnici na viden način Tržnega reda, tega Odtoka ati 
Sktepa o dnevnih pristojbinah in tarifah (prvi odstavek 3. čtena tega 
Odtoka);

- ne zagotovi v roku iz drugega odstavka 3. čtena tega odtoka 
standardnih tabtic za označevanje prodajatcev in cen v zadostnem 
števitu (12. in 13. točka).

Z denarno kaznijo od 20.000 do 250.000 din se kaznuje tudi odgo­
vorna oseba upravtjatca, če stori prekršek iz prvega odstavka.

7. čten
Izvajanje tega odtoka nadzirajo v okviru svojih detovnih pristojnosti 

inšpekcijske stužbe, organi za notranje zadeve in poobtaščene osebe 
upravtjatca.

8. čten
Z uvetjavitvijo tega odtoka preneha vetjati Odtok o potrditvi tržnega 

reda (Uradne objave občin št. 8/68)

9. čten
Ta odtok začne vetjati osmi dan po objavi v Uradnih objavah. Po 

uvetjavitvi se vidno objavi tudi na tržnici.
Št.: 330-1/88 \
Koper, 25. aprita 1988

Predsednik 
VINKO LOVREČIČ, ! r.

— s pomočjo mtadotetnih oseb ati oseb, ki niso čtam njegove dru­
žine (drugi odstavek 4. točke); . .

— ne da bi ime! pri sebi ustrezno potrdito (tretj! odstavek 4. točke
ter prvi in tretji odstavek 9. točke);

— ne da bi užitne gobe in zdravitna zetišča ustrezno označi! (prvi m
drugi odstavek 9. točke); . .

— btago s ta! ati z vozi! ati ga hrani na tteh ati na drug higiensko ne­
primeren način (! !. točka in prvi odstavek 15. točke),

— ne da bi označi! svoje prodajno mesto s svojim imenom in nasto- 
vom na predpisan način (12. točka);

— ne da bi vsako vrsta btaga označi! s predpisano tabtico z vpisano 
vrsto btaga, ceno in mersko enoto (13. točka);

— ne da bi uporabtja! predpisane in razpotožtjive meritne naprave
(14. točka);

— in ne vzdržuje reda in čistoče na svojem prodajnem mestu in v 
njegovi neposredni okotici (prvi odstavek 15. točke),

— in hrani na prodajnem mestu oporečno btago (drugi odstavek ! 5. 
točke);

— in dovotjuje kupcem otipavanje in poskušanje razstavtjenega 
btaga (tretji odstavek 15. točke);

— in uporabtja za predajo (zavijanje in podobno) prodanega btaga 
kupcem nečisto oziroma drugače neprimerno embatažo (četrti odsta­
vek 15. točke);

— neurejen in neprimerno obtečen (17. točka).
Z denarno kaznijo 20.000 din se kaznuje tudi posameznik, če:
— vodi na tržnico pse med tržnim časom (18. točka);
— vozi po tržnici med tržnim časom vozito na motorni pogon ati ži­

vinsko vprego (19. točka).
Z denarno kaznijo od 100.000 din do 1.500.000 din se kaznuje za 

prekršek iz prvega in drugega odstavka organizacija združenega deta in 
druga pravna oseba, odgovorna oseba pravne osebe pa z denarno kaz­
nijo od 20.000 do 250.000 din.

Z denarno kaznijo od ! 00.000 din do 1.500.000 din se za prekršek iz 
prvega in drugega odstavka kaznuje posameznik, če ga stori v zvezi s 
samostojnim opravtjanjem gospodarske dejavnosti.

Denarne kazni iz prvega in drugega odstavka tega čtena izterjajo od 
tistega, ki ga zatotijo pri prekršku takoj na kraju prekrška inšpekcijski 
organi, komunatni redarji in inšpektorji in poobtaščene osebe uprav­
tjatca tržnice. O ptačani kazni se izda potrdito.

Na podtagi drugega odstavka 35. čtena zakona o btagovnem prometu 
(Uradni tist SRS. št. 21/77 in 29/86). 3. in 25. čtena zakona o prekrških 
(Uradni tist SRS. št. 25/83, 42/85 in 47/87) in 238. čtena statuta ob­
čine Koper je skupščina občine Koper na seji zbora združenega deta in 
seji zbora krajevnih skupnostih dne 26. aprita !988 sprejeta

ODLOK
O POTRDITVI TRŽNEGA REDA ZA TRŽNICO OB CESTI JLA

V KOPRU

1. čten
Potrdi se Tržni red za tržnico ob cesti JLA v Kopru, ki ga je sprejet 

detavski svet detovne organizacije Komunatni servis Koper na seji dne 
23. marca !988 pod števitko V-55/5.

2. čten
Za zagotovitev dostednega izvajanja tržnega reda se za kršitve nje­

govih dotočb predpišejo denarne kazni.

3. čten
Upravtjatec tržnice je dotžan takoj po uvetjavitvi tega odtoka vidno 

izvesiti na tržnici Tržni red. ta odtok ter Sktep o dnevnih pristojbinah in 
tarifah iz 23. točke Tržnega reda. Upravtjatec je dotžan tudi takoj oz­
načiti prostor in namestiti kontrotno meritno tehtnico. Upravtjatec je 
dotžan pripraviti potrebno števito standardnih tabtic za označevanje 
prodajatcev oziroma cen v sktadu z ! 2. oziroma ! 3. točko Tržnega reda 
v dveh mesecih po uvetjavitvi tega odtoka.

4. čten
Z denarno kaznijo 20.000 din se kaznuje za prekršek posameznik, če 

prodaja na tržnici:
— brez pogodbe z uprav)jatcem izven tržnega časa (3. točka Trž­

nega reda);

5. čten
Z denarno kaznijo od 20.000 do 250.000 din se kaznuje za prekršek 

posameznik, če:
— prodaja na tržnici v imenu organizacije združenega deta. kmetij­

ske ati druge zadruge oziroma druge družbeno pravne osebe, ne da bi 
bi! v njej zaposten (drugi odstavek 4. točke);

— prodaja na tržnici, ne da bi razpotagat z ustreznim potrditom pri­
stojnega upravnega organa (tretji odstavek 4. točke);

— svoje prodajno mesto odstopi drugemu prodajatcu. ne da bi o 
tem predhodno obvesti) poobtaščeno osebo upravtjatca (prvi odstavek
7. točke);

— ne očisti svojega prodajnega mesta po izteku tržnega časa ozi­
roma po končani prodaji (tretji odstavek 7. točke);

— prodaja na tržnici btago. ki ga na njej ni dovotjeno prodajati (10. 
točka);

— ne ptača dnevne pristojbine poobtaščeni osebi upravtjatca ati ne 
poravna v roku iz pogodbe nadomestita za uporabo tržnice (24. točka).

Za prekršek iz prvega odstavka se organizacija združenega deta in 
druga pravna oseba kaznuje z denarno kaznijo od 100.000 do
1.500.000 din. odgovorna oseba pravne osebe pa z denarno kaznijo od
20.000 do 250.000 din.

Posameznik, ki stori prekršek iz prvega odstavka v zvezi s samostoj­
nim opravtjanjem gospodarske dejavnosti, se kaznuje z denarno kaz­
nijo od ) 00.000 do t .500.000 din.

6. čten
Z denarno kaznijo od ! 00.000 do 1.500.000 din se kaznuje za prekr­

šek upravtjatec. če:
dovoti prodajo na tržnici izven tržnega časa oziroma prodajat- 

cem. ki niso skteniti ustrezne pogodbe (3. točka) ati sktadiščenje btaga 
na tržnici (četrti odstavek 7. točke);

omogoči prodajo prodajatcem. ki nimajo pri sebi ustreznih potr­
di! pristojnega upravnega organa (tretji odstavek 4. točke in prvi in 
tretji odstavek 9. točke);
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— ne zagotovi točenih prodajnih mest za prodajo živih matih doma­
čih okrasnih živati oziroma dopusti njihovo prodajo na neprimernem 
mestu (tretji odstavek 8. točke);

— ne prepreči prodaje blaga, katerega prodaja je na tržnici prepo­
vedana (10. točka);

— ne zagotovi zadostnega števita potrjenih meritnih naprav (drugi 
odstavek 14. točke);

— ne očisti in izpere tržnice z vodo po preteku tržnega časa (20. 
točka);

— ne obvesti pristojnih nadzornih organov o kršitvah tržnega reda, 
ki jih sam ne more preprečiti oziroma kaznovati (21. točka);

— ne izda prodajalcu potrdila o plačani dnevni pristojbini (drugi 
odstavek 24. točke);

— ne objavi na tržnici na viden način Tržnega reda, tega odloka ali 
sklepa o dnevnih pristojbinah in tarifah oziroma ne namesti kontrolne 
merilne tehtnice (prvi odstavek 3. člena tega odloka);

— ne zagotovi v roku iz drugega odstavka 3. člena tega odloka stan­
dardnih tablic za označevanje prodajalcev in cen v zadostnem številu 
(12. in 13. točka).

Z denarno kaznijo od 20.000 do 250.000 din se kaznuje tudi odgo­
vorna oseba upravljalca. če stori prekršek iz prvega odstavka.

7. člen
Izvajanje tega odloka nadzirajo v okviru svojih delovnih pristojnosti 

inšpekcijske službe, organi za notranje zadeve in pooblaščene osebe 
upravljalca.

8. člen
Z uveljavitvijo tega odloka preneha veljati odlok o potrditvi tržnega 

reda (Uradne objave občin št. 8/68).

9. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah. Po 

uveljavitvi se vidno objavi tudi na tržnici.

Št.: 330-1/88
Koper, 26. aprila 1988

Predsednik 
VINKO LOVREČIČ. 1. r.

OBČtNA SEŽANA
Na podlagi 3. točke prvega odstavka 3. člena zakona o prekrških 

(Uradni list SRS, št. 25/83) in 161. člena statuta občine Sežana (Uradne 
objave, št. 25/83) je skupščina občine Sežana na seji zbora združenega 
dela, na seji zbora krajevnih skupnosti in na seji družbenopolitičnega 
zbora dne 13. aprila 1988 sprejela

ODLOK
O JAVNEM REDU IN MIRU V OBČINI SEŽANA 

I SPLOŠNE DOLOČBE

1. Člen
S tem odlokom se kot prekrški zoper javni red in mir opredelijo 

dejanja, s katerimi se v primerih navedenih v odloku moti javni red in 
mir, ogroža varnost prometa, splošna varnost ljudi in premoženja, ovira 
vzgoja in varstvo otrok in mladoletnikov, povzroča prekomeren hrup 
v naravnem in bivalnem okolju ter opredeljuje nepravilno izobešanje 
zastav.

2. člen
Vsakdo, ki prebiva ali se začasno mudi na območju občine Sežana, se 

mora obnašati tako, da ne moti dela občanov, razvedrila in počitka. 
Spoštovati mora družbeno disciplino, javno moralo ter skrbeti za 
varnost ljudi in premoženja.

II. VARNOST JAVNEGA REDA IN MIRU

3. člen
Prepovedana so dejanja, ki motijo javni red in mir in sicer:
1. izzivati pretepe, nerede in prepire,
2. motiti javna zborovanja, sestanke in prireditve,

3 zadrževati se v prireditvenih prostorih ali gostinskih lokalih po 
končanem obratovalnem času,

4. kaditi v kinodvoranah, kulturnih domovih, na javnih prevoznih 
sredstvih in drugod, kjer je vidno označeno, da je kajenje prepovedano,

5. vžigati in metati petarde in druga pirotehnična sredstva na javnih 
mestih in prireditvenih prostorih,

6 peti nespodobne in žaljive pesmi,
7. kartati v javnih lokalih, kjer je vidno označeno, da je kvartanje 

prepovedano,
8. točiti alkoholne pijače pred 7.30 uro,
9. izvajati cirkuške in druge podobne dejavnosti izven mesta, ki ga 

določi pristojni občinski organ,
10. taboriti in kampirati izven za to določenih prostorov,
11. prenočevati v kleteh, na podstrešjih, po senikih, parkih, avtobus­

nih in železniških postajah, v zapuščenih vozilih in opuščenih oziroma 
poškodovanih objektih,

12. voditi pse, razen psov vodičev, v javne lokale ter na javna 
prevozna sredstva,

13. dopuščati, da psi ogrožajo ali motijo okolico,
14. odlagati dotrajana ali poškodovana vozila brez veljavne registra­

cije, gradbene stroje in gospodinjske aparate, na parkirnih prostorih, 
zelenih ali drugih površinah, ki niso za to določene.

Če lastnik motornih vozil, gradbenih strojev in gospodinjskih apara­
tov, na poziv pristojnega organa ne odstrani v roku 3 dni, odredi 
odstranitev pristojni organ na stroške lastnika.

4. člen
Za vzdrževanje reda in miru na javnih prireditvah in v gostinskih 

lokalih, morajo prireditelji oziroma lastniki lokalov:
1. zagotoviti primemo število rediteljev in storiti vse potrebno, da se 

ohrani red in mir,
2. skrben, da se vinjenim osebam ne toči alkoholnih pijač,
3. skrbeti, da se odstranijo iz prireditvenih prostorov in gostinskih 

lokalov vinjene osebe, ki kršijo red in mir,
4. skrbeti, da gostje na prireditveni prostor ne nosijo alkoholnih 

pijač,
5. zagotoviti, da se prireditve končajo ob času, ki je določen 

z dovoljenjem pristojnega upravnega organa,
6. zagotoviti parkirne prostore ter poskrbeti za red in varnost na 

njih.

III. VARNOST PROMETA

5. člen
Prepovedana so dejanja s katerimi se ovira ali ogroža varnost 

udeležencev v prometu in sicer:
1. uporaba označenih parkirnih prostorov v druge namene,
2. odlaganje ali skladiščenje stvari na površinah, ki so namenjene 

pešcem ali prometu,
3. vožnja s kolesi in vozili po pločnikih in stezah, ki so namenjeni 

pešcem.
4. poškodovanje prometnih znakov,
5. ustavljanje in parkiranje motornih vozil na javnih cestah ali drugih 

mestih tako, da ovirajo promet.

. IV. VARNOST LJUDI IN PREMOŽENJA 
. 6. člen

Prepovedana so dejanja, s katerimi se ogroža varnost ljudi ali 
premoženja in sicer:

L streljati z zračnim orožjem, loki ter podobnimi napravami ozi­
roma s Športnim orožjem izven strelišča,

2. metati kamenje ali druge predmete ter s tem ogrožati varnost ljudi 
ali premoženja,

3. namerno povzročiti škodo v trgovinah, javnih lokalih in drugih 
objektih,

4. prislanjati kolesa, kolesa z motorjem in motorna kolesa ob stene 
zgradb ter drugod, kjer bi to lahko povzročilo škodo ali oviralo promet 
pešcev,

5. imeti kapnico, jamo, jašek ali drugo odprtino ali imeti stopnice in 
druge naprave nezavarovane,

6. poškodovati ali odstraniti ograjo in druge naprave, postavljene 
zato, da se prepreči nesrečo ali, ki imajo določen namen,

7. poškodovati, odstraniti, uničiti ali onesnažiti vodne objekte in 
naprave, ribnike, posode za odpadke, javne klopi, telefonske govoril­
nice in aparate, okrasne predmete ter druge naprave in predmete.
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8. brez dovoljenja lastnika uničevati, trgati ali pobirati sadje, cvetje, 
gobe, poljske in vrtne pridelke, kopati zemljo, pesek ali kamenje, 
voziti, ustavljotr ali .parkirati motorna vozila na travnikih, njivah in 
gozdovih. !

9 nadlegovati občane z vsiljevanjem idej ali prodajo predmetov in 
storitev po stanovanjih in na javnih krajih.

' . . -- * t (. ^* ; : . - !i .' ; /
V. NAČIN IZOBEŠANJA ZASTAV

.7. člen
Organizacije združenega dela ter druge organizacije, organi in skup­

nosti, hišni sveti ter lastniki stanovanjskih hiš in poslovnih objektov so 
dolžni na dan državnega, republiškega in občinskega praznika, ob 
posebnih priložnostih pa tudi na poziv pristojnega organa, izobesiti 
državno ali republiško zastavo.

Poškodovanih, zamazanih ali dotrajanih zastav ni dovoljeno izobe- 
šati. Ob dnevih splošne žalosti ali na poseben poziv je treba izobesiti 
žalno zastavo ali državno oziroma republiško na pol droga.

. un-? član v
Splošen poziv, ki se nanaša na posebne priložnostm i! y člena tega

odloka, mora pristojni organ objaviti v sredstvih javnega obveščanja ali 
na krajevno običajen način. ,.t;. n jnbO' i"r; iti! ^

9. člen
Zastave je treba izobesiti na dan pred praznikom, odstraniti pa 

najpozneje v 24 urah. ko mine razlog, zaradi katerega so bile izobešene.

t . . 10. člen
Izobešanje zastav ob javnih prometnih površinah opravlja za to 

pooblaščena delovna organizacija, ali krajevna skupnost-
.... ...... ... ...

11. člen
Organizatorji mednarodnih prireditev smejo izobesiti tujo zastavo na 

podlagi dovoljenja pristojnega organa.

VI VARSTVO MLADOLETNIKOV

12. člen
Mladoletniki, ki še niso dopolnili 15 let, se brez spremstva staršev ali 

skrbnikov ne smejo zadrževati po 21. uri na prireditvenih prostorih ali 
v gostinskih lokalih.

Mladini mlajši ód 18 let je prepovedano točiti alkoholne pijače.
- '..c'" ' 'n 7.* 'J. " . ! -

VII. VARSTVO'PREb HRUPOM V NARAVNEM BIVALNEM
.

* ! ! t'i3^lHen n!* !.
Prepovedana so dejanja s Rateami se povzroča hrup, ki moti občane 

in sicer:
1. Preizkušati motoma vozila in jih voziti brez glušnikov, uporabljati 

neprimerne glušnike in uporabljati vozila, ki povzročajo prekomeren 
hrup.

2. kričati, razgrajati ali drugače povzročati hrup ali ropot v zasebnih
ali javnih prostorih, +

3. povzročati hrup z uporabo zvočnikov, radijskih in TV aparatov, 
gldsbit la drugih rmpra*v nàd šobno jakostjo -

d^opMtvljavidela) deja^nbsi^o^iroma dejanja, ki zaradi hrupa motijo 
nočtn mir.in počipek tjudi^ času med ^2 in & uro naslednjega dne.

^Prireditelji javnih šhodo^injavhlhptifedhe^ld uporabljajo zvočne 
naprave po 22. uri morajo pridobitL-dcttoljeujei ža uporabo zvočnih 
naprav od pristejnegA'wghna za dbtrauje zadevey

5. povzročati hrup v bližini šol, zdravstvenih in drugih ustanov v času 
njihovega poslovanja! ' L .

.vhi.sunr

M' - ^ ; VIII. KAZENSKE DOLOČBE
j 4 . 4 ;

14. člen
Z denarno kaznijo 2.500 din se takoj na mestu kaznuje kdor ravna 

v nasprotju s
4., 10., 12. in 13. točko 3. člena,
3. in 5. točko 5. člena,
4. in 5. točko 6. člena.
Z denarno kaznijo 5.000 din se takoj na mestu kaznuje, kdor ravna 

v nasprotju s i

8. točko 3. člena,
1. točko 13. člena.
Z denarno kaznijo 50.000 din se takoj na mestu kaznuje, kdor ravna 

v nasprotju z
8. točko 6. člena.

15. člen
Z denarno kaznijo od 2.500 do 250.000 din se kaznuje kdor ravna 

v nasprotju s
1 ,2., 3., 5., 6., 7., 9., 11. in 14. točko 3. člena. L, 2., 3., 4., 5. in 6. 

točko 4. člena, L, 2. in 4. točko 5. člena. L, 2., 3., 6., 7. in 9. točko 6. 
člena, 7. členom, 9. členom, 11. členom in 2., 3., 4. in 5. točko 13. člena.

16. Člen
Z denarno kaznijo 5.000 - 1.500.000 din se kaznuje pravna oseba in 

posameznik, ki stori prekršek v zvezi z opravljanjem samostojne 
dejavnosti, če ravna v nasprotju z 8., 9. in 12. točko 3. člena, L, 2., 3., 
4., 5. in 6. točko 4. člena, 1,2. in 5. točko 5. člena, 7. točko 6. člena, 7. 
členom, 9. členom 11. členom, 12. členom, 3., 4. in 5. točko 13. člena,

odgovorna oseba pravne osebe pa s kaznijo 2.500 - 250.000 din.

. 'L IX. KONČNE DOLOČBE
ìtny/Mn.1!- ^ * * - * v *

17. člen
Za prekršek po 14. členu tega odloka izterja denarno kazen takoj na 

mestu delavec milice ali pooblaščeni inšpektor.

18. člen
Uvedbo postopka o prekršku po tem odloku predlaga pristojni 

organ, pooblaščeni inšpektor, postaja milice ali oškodovanec.

19. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, prenehata veljati odlok o javnem 

redu in miru občine Sežana (Uradne objave št. 10/84) in odlok 
o prepovedi točenja alkoholnih pijač do 7.30 ure (Ùradne objave, št. 3/ 
73).

20. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Ptevilka: 22-23/83-7 
' Sežana, 13! aprila 1988

Predsednik 
IVAN VODOPIVEC, 1. r.

SAMOUPRAVNA HVTERESNA SKUPNOST ZA 
POSPEŠEVANJE PRO!ZVODNJE HRANE !N 
ZAGOTAVLJANJE OSNOVNE PRESKRBE 
OB&NE KOPER

Na podlagi 20. člena statuta Samoupravne interesne skuposti za 
pospeševanje proizvodnje hrane in zagotavljanje osnovne preskrbe 
občine Koper (Uradne objave, št. 29/87) in na podlagi pooblastila iz 
18. člena Samoupravnega sporazuma o temeljih plana skupnosti za 
obdobje 1988-1990 je predsedstvo skupščine skupnosti na seji dne 19. 
aprila 1988 sprejelo naslednji

SKLEP

1.
Predsedstvo skupščine Samoupravne interesne skupnosti za pospe­

ševanje proizvodnje hrane in zagotavljanje osnovne preskrbe občine 
Koper ugotavlja, da je Samoupravni sporazum o temeljih plana Sa­
moupravne interesne skupnosti za pospeševanje proizvodnje hrane in 
zagotavljanje osnovne preskrbe občine Koper za obdobje 1988-1990 
sklenila in po pooblaščenih predstavnikih podpisala večina predvide­
nih udeležencev in da je zato sporazum sklenjen in veljaven.

2.
Ta sklep in sklenjeni samoupravni sporazum iz 1. točke se objavita 

v Uradnih objavah.
*

Št. 30-3/88 Predsednik skupščine
Koper, 19. aprila 1988 ZVEZDAN PRIMOŽIČ 1. r.
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Na podlagi 6. člena Zakona o pospeševanju proizvodnje hrane in 
o zagotavljanju osnovne preskrbe ter na podlagi 10. člena Samouprav- 
nega sporazuma o ustanovitvi samoupravne interesne skupnosti ?a 
pospeševanje proizvodnje hrane in zagotavljanje osnovne preskrbe 
v občini Koper smo udeleženci sklenili

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
O TEMELJIH PLANA SAMOUPRAVNE INTERESNE SKUPNO- 
ST! ZA POSPEŠEVANJE PROIZVODNJE HRANE IN ZAGO­
TAVLJANJE OSNOVNE PRESKRBE V OBČINI KOPER ZA 

OBDOBJE 1988-1990

1. člen
Planiranje v Samoupravni interesni skupnosti za pospeševanje proiz­

vodnje hrane in zagotavljanje osnovne preskrbe v občini Koper (v 
nadaljnjem besedilu skupnost) je del družbenega planiranja, ki zagotav­
lja izvajanje ciljev na področju posebnega družbenega pomena, in sicer 
na ravni občine:

- pospeševanje družbeno organizirane tržne proizvodnje hrane
- zagotavljanje nemotene osnovne preskrbe in
- blagovne rezerve,
posredno pa preko delegatov v republiški skupnosti tudi kmetijske 

melioracije in z njimi neposredno povezane prostorsko ureditvene 
operacije.

2. člen
S tem Samoupravnim sporazumom udeleženci določamo na podlagi 

zakonskih določil skupne cilje in naloge razvoja na področjih, za katere 
je ustanovljena skupnost za obdobje 1988-1990 ter medsebojne pravice, 
obveznosti in odgovornosti za njihovo uresničevanje. Pri tem udele­
ženci kot pravni nasledniki Samoupravnega sklada občine Koper za 
intervencije v kmetijstvu in porabi hrane upoštevamo obveznosti in 
naloge, sprejete z dogovorom o temeljih družbenega plana za obdobje 
1988^1990 ter sprejeti srednjeročni program občinskih blagovnih re­
zerv. Tf*

3. člen
Udeleženci tega sporazuma so:
- temeljne organizacije združenega dela in enovite delovne organi­

zacije kooperantov, zadruge in delovne skupnosti,
- delovni ljudje, ki samostojno z osebnim delom opravljajo dejav­

nost z delovnimi sredstvi, ki so lastnina občanov in delovni ljudje, ki 
z osebnim delom samostojno opravljajo poklicno dejavnost ter

- občani v KS.

4. člen
Plan skupnosti za obdobje 1988-1990, ki mu temelje postavlja ta^ 

sporazum, podrobneje določa razvoj na posameznih področjih. V let^: 
nem planu se za posamezne zadeve posebnega družbenega pomena / 
določijo ukrepi za izvajanje nalog iz programov, obseg potrebnih ^ 
sredstev in drugi pogoji za trajno in skladno opravljanje nalog. '

Plan skupnosti za obdobje 1988-1990 in letni plan sprejema skupščina 
skupnosti.

5. člen
Udeleženci ugotavljamo, da Družbeni plan občine Koper za obdobje 

1986-1990 zastavlja razvoju kmetijstva sledeče splošne usmeritve:
- pospeševanje združevanja in usposabljanja kmetijskih zemljišč,
- usposobitev infrastrukture za racionalen, ekonomičen in dohod­

kovno primeren plasman specifičnih kmetijskih proizvodov območja na 
širšem tržišču,

- oblikovanje večjih produkcijskih enot v družbeno organizirani 
kmetijski proizvodnji, ki bodo lahko ustvarjale primeren dohodek in 
akumulacijo,

- intenziviranje kmetijske proizvodnje z ustrezno novo tehnologijo,
- zaposlitev večjega števila kadrov s kompleksnim obvladovanjem 

znanja kmetijskih tehnologij in
- zagotovitev samooskrbe regije s konzumnim mlekom.
Dogovor o temeljih družbenega plana občine Koper je v tem okviru

naloži! Samoupravnemu skladu za intervencije v kmetijstvu in porabi 
hfane, katerega naloge prevzema skupnost, da ob izvajanju enotno 
dogovorjene politike v republiki tudi:

- sofinancira pospeševalne programe in službe,
* nadomešča de! obresti za kredite iz sredstev hranilno-kreditne 

službe pri KZ Agraria Koper, danih za razvoj prednostnih kmetijskih 
Panog v občini,

- pokriva druge obveznost! družbenopolitične skupnosti do razvoja 
kmetijatva-v bbčini. t; ."ii'r,*. ;*<f ^

Dogovor nhlhga, da se Četrtina sredstev namenjenih pospeševanju 
proizvodnje hrane zagotovi za materialno podporo vsakoletnemu pro­
gramu fazvoja družbene in družbeno organizirane kmetijske proizvod 
nje, ki predstavlja sestavni de! občinske resolucije in sicer v obliki 
sofinanciranja makropojektov, raziskovalnih nalog, poskusne proiz­
vodnje, preventivne dejavnosti ter vseh oblik izobraževanja

Na podlagi teh načelnih opredelitev bomo udeleženci sredstva za 
pospeševanje proizvodnje hrane usmerjali za sledeče namene

1. za dopolnjevanje aktivnosti, ki se bodo na našem območju izvajale 
na podlagi enotnega republiškega programa in

2. za specifične naloge na občinski, oziroma dogovorjene skupne 
aktivnosti na regijski ravni.

6. člen
Z izvajanjem enotnega republiškega programa bomo težili k dosega 

nju temeljne naloge kmetijstva V republiki za obdobje 1986-1990, po 
kateri moramo z večjo izkoriščenostjo proizvodnih zmogljivosti in 
s smotrno proizvodnjo v skladu % naravnimi možnostmi doseči 2,3% 
letno rast t& zadOVbtjKMcOti 87 % pokritje potreb po hrani v republiki 
Za-HgMvst ' <

- bolje izkoristiti proizvodne potenciale,
- doseči večjo intenzivnost proizvodnje,
- povečati družbeno organizirano tržno proizvodnjo hrane,
- postopno prestrukturirati proizvodnjo,
- povečati tržnost na proizvodno enoto in s tem pocenitev proizvod­

nje,
- razvijati in krepiti strokovno pospeševalne službe.
o? us i.tlvciq?; dn:;.'r;.o i ;
Enotna politika ukrepi 1? republiki so zato podrejeni izkoriščanju 

naravnih danosti, genetskega potenciala semenskega materiala in 
plemenske živine ter boljšemu izkoriščanju proizvodnih sposobnosti 
hribovskega sveta! Večjih vzpodbud bodo deležni tisti proizvajalci, ki 
bodo zadovoljili ustrezno strukturo in optimalizacijo proizvodnje ter 
zagotavljali visoko tržnost.

7. člen
Neodvisno od enotnega republiškega programa ter na tem temelje­

čem dogovoru oziroma dogovorih bomo udeleženci s programom 
pcRpč^Vanja tržne proizvodnje hrane preko skupnosti zagotavljali

- sofinanciranje pospeševalnih^lužb v kmetijski zadrugi ter v veteri­
narski službi, kot tudi pri razvoju tehnologije ulova in gojenja rib na 
podlagi dpgpwrpv pwed^nosilci aktivnosti ter skupnostmi v regiji ter 
s financiranjem in sofinanciranjem pplpšnih izobraževalnih aktivnosti 
na področjih dela skupnosti,

- nadomeščanje dela obresti za Redite dane iz sredstev HKS za 
razy(%d*M%bent^ organizirane proizvodnje hrane v občini do vključno 
leta 1987 ter opredeljenih prednostih panog v skladu s planom skupno-

- regresiranje s planom in letnimi programi določenih investicij 
v razvoj govedoreje, vrtnarstva, vinogradništva in oljkarstva ter v infra­
strukturne objekte, pomembne za razvoj kmetijstva na območju ob­
čine,

- regresiranje zavarovalnih premij za goveje živali, vključene v druž­
beno organizirano proizvodnjpmleka v višini, ki bo odvisna od velikosti 
produkcijs^pncaotc in,td^,mlečnosti krav ter za živali, vključene 
v dogovorjene oblike družbeno organizirane proizvodnje mesa; zagoto­
vili bomo tudi regresiranjeMvaaovpMhpremtj za posamezne, s planom 
setve določene poljedelske,(HdtUret,, {,,b,,

- regresiranje kvalitetnega semenskega materiala za s planom setve
določene kulture,;. /tu*,

- financiranje dela in aktivnosti komasacijskih komisij,
- financiranje izdelave agrokarte,
- financiranje strokovnega dela ter vknjižb pri prenosu kmetijskih 

zemljišč v družbeni lastnini v upravljanje Kmetijski zemljiški skupnosti,
- zagotavljanje sredstev za izvedbo dogovorjenih raziskovalnih na­

log, poskusne proizvodnje, občasnih raziskav In analiz za potrebe 
tekoče proizvodnje in

- sofinanciranje delovanja aktivov kmečkih žena, mladih zadružni­
kov in drugih asociacij, katerih težišče aktivnosti je v napredku in 
afirmaciji kmetijstva ter občasnih prireditev s tem ciljem in izobraževa­
nje ter strokovno izpopolnjevanje kooperantov v družbeno organizirani 
proizvodnji.



116 URADNE OBJAVE 10. maja 1988 - št. 14

8. člen
Na podlagi analiz in ocen razmer, ki jih pripravijo pristojni upravni 

organi, sprejema odbor za preskrbo programe intervencij za zagotavlja- 
nje osnovne preskrbe, pri čemer se predhodno zagotovi usklajenost 
aktivnosti z republiško skupnostjo.

Z izvajanjem programov iz prejšnjega odstavka se na podlagi enotno 
dogovorjenih aktivnosti v republiki ali na podlagi posebnih razmer 
v občini, po uskladitvi v regiji, omogoča premagovanje težav v preskrbi, 
ki bi bile posledica cenovnih neskladij ali nesorazmerij med proizvodnjo 
in potrošnjo

Eventuelna neporabljena sredstva za namene iz tega člena se v posa­
meznem letu usmerijo v dopolnilni program pospeševanja proizvodnje 
hrane

9. člen
Programi občinskih blagovnih rezerv, ki jih sprejema in izvaja Izvršni 

svet Skupščine občine Koper, temeljijo na posebnih predpisih s po­
dročja blagovnih rezerv ter na temeljnih usmeritvah, ki izhajajo iz 
sklepov Predsedstva Sf RJ in Predsedstva SR Slovenije. Z oblikova­
njem in vzdrževanjem blagovnih rezerv na občinski ravni težimo skupaj 
z blagovnimi rezervami drugih družbenopolitičnih skupnosti na vseh 
ravneh k doseganju ciljev obrambne pripravljenosti in večje stabilnosti 
v preskrbi z osnovnimi živili in pomembnimi izdelki vsakodnevne rabe.

Sredstva za blagovne tezerve se uporabljajo za nakup blaga za 
povečevanje količin v rezervah, za kritje stroškov vzdrževanja in 
hrambe ter za izgradnjo, adaptacijo, obnovo in vzdrževanje objektov za 
hrambo razerv.

10. člen
Sredstva za delovanje strokovnih služb ter druga opravila za potrebe 

skupnosti se zagotavljajo in usmerjajo na podlagi Samoupravnega 
sporazuma d medsebojnih pravicah, obveznostih med skupnostjo in 
upravnim organbm. *

11. člen
Sredstva za izvajanje programov skupnosti zagotavljamo udeleženci 

s plačevanjem prispevka iz dohodka po zbirni stopnji 0.52% od osnove.
Osnovo, postopek in način plačevanja prispevka iz prejšnjega od­

stavka so določeni v 13. členu Zakona o pospeševanju proizvodnje 
hrane in o zagotavljanju osnovne preskrbe.

12. člen
Sredstva, združena na način, kot je določen vil. členu se uporabijo 

za posamezne programe v naslednjih razmerjih:
- za program pospeševanja družbeno organizirane tržne proizvodnje 

hrane - 56.5% z zbirnim prispevkom združenih sredstev (stopnja
0,294%);

- za program intervencij za zagotavljanje osnovne preskrbe - 19,2% 
združenih sredstev (stopnja 0,1%);

- za program občinskih blagovnih rezerv - 24,3 % združenih sredstev 
(stopnja 0,126%).

13. člen
Na način, določen v H. in 12. členu tega sporazuma bomo udeleženci 

v obdobju 1988-1990 združili - po cenah iz zadnjega četrtletja 1987 - za 
izvajanje posameznih programov naslednja sredstva:

- za program pospeševanja proizvodnje hrane - 897 milijonov din,
- za program intervencij v preskrbi - 306 milijonov din,
- za program blagovnih rezerv - 383 milijone din.

14. člen
Ta sporazum začne veljati, ko ga v skladu z njihovimi samoupravnimi 

splošnimi akti sprejme večina udeležencev iz 3. člena, uporablja pa se 
od 1 januarja 1988 dalje;

15. člen
K temu sporazumu lahko udeleženci pristopijo tudi po začetku 

njegove veljavnosti.

16. člen
V skladu z načeli kontinuiranega planiranja in na osnovi analize 

dejanskega izvajanja tega sporazuma oziroma v okvirih, ki jih določa 
Dogovor o temeljih družbenega plana občine Koper za obdobje 
1986 1990 se v primeru ugotovljene potrebe pristopi k njegovemu 
spreminjanju in dopolnjevanju. Določila tega sporazuma, ki imajo za 
posledico materialno obveznost udeležencev, se lahko spreminjajo 
samo po postopku, po katerem je bil sporazum sprejet. Spremembe in

dopolnitve ostalih določi! lahko sprejme skupščina skupnosti.

17. člen
Za reševanje sporov iz tega sporazuma je pristojno Sodišče združe­

nega dela v Kopru.

18. člen
Izvirno besedilo tega sporazuma s sklepi o pristopu udeležencev 

hrani arhiv skupnosti. Predsedstvo skupščine se pooblašča, da po 
ugotovitvi uveljavitve ta sporazum objavi v Uradnih objavah.

Številka: 30-3/87

SAMOUPRAVNA STANOVANJSKA 
SKUPNOST OBČINE KOPER

Na podlagi 19. Člena družbenega dogovora o skupnih osnovah za 
zagotavljanje in usklajevanje samoupravnih družbeno ekonomskih 
odnosov na področju stanovanjskega gospodarstva v SR Sloveniji 
(Uradni list SRS št. 15/81) in predloga Odbora za graditev in prenovo 
z dne 31. 3. 1988, je Zbor uporabnikov skupščine Samoupravne 
stanovanjske skupnosti občine Koper na svoji seji dne 25. 4. 1988 
sprejel naslednji

SKLEP

1.
Določi se enotna povprečna cena kvadratnega metra stanovanjske 

površine 656.837.- din, ki se upošteva za izračun predračunske vred­
nosti pri dodeljevanju stanovanjskih posojil za gradnjo, prenovo sta­
novanj in stanovanjskih hiš v letu 1988.

2.
Ta sklep velja naslednji dan po objavi v Uradnih objavah občine 

Koper.

Koper, 25. aprila 1988

Predsednik zbora uporabnikov:
CIRIL RENAR, 1. r.

KOMUNALNO PODJETJE POSTOJNA 
TOZD KOMUNALNI SERVIS

Na podlagi Odredbe o spremembah in dopolnitvah odredbe o do 
ločitvi najvišjih cen, sprejet na IS SO Postojna dne 19. 4. 1988 ir 
objavljene v Primorskih novicah (Uradne objave št. 13/26. 4. 1988) jt 
DS Komunalnega podjetja Postojna. TOZD Komunalni servis m 
svoji seji dne 29. aprila 1988 sprejel naslednji

SKLEP
O DOLOČITVI CEN POGREBNIH IN POKOPALIŠKIH 

STORITEV
A. PRISTOJBINE

1. Letna pristojbina za najem groba
1.1. Enojni grob 6.17(
1.2. družinski grob 12.30(
1.3. otroški grob 3.10(
1.4. žarni grob 3. MX

2. Pristojbina za postavitev spomenika 13.(XX

B. NAJEMNINE

1. Uporaba mrliške vežice
1.1. Uporaba do 36 ur

1.1.1. velika 24.0(X
1.1.2. mala 21.6(X

1.3. Uporaba do 48 ur
1.2.1. velika 28.50(
1.2.2. mala 27.0(X
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2. Uporaba hladilnih komor 9. Izkop in zasutje jame za nov grob
2.1. prvi dan 42.000 za osebo nad 10 let starosti 83.200
2.2. drugi dan 37.500 10. Izkop in zasutje jame za nov grob .t,„,
2.3. vsak naslednji dan 30.000 za otroka do 10 let , t. 43.200

3. Uporaba obdukcijskih prostorov . 42.000
11. Dodatek za izkop in zasip poglobljene jame „ ,
12. Ekshumacija (prekop) pokojnika ^ ^ ,

25.900

4. Izposojanje zaves brez opremljanja 12.1. prekop do 5 let po pokopu < , 93.000
- dnevna najemnina 7.200 12.2. prekop nad 5 let po pokopu , < . , 70.200

$. Izposojanje svečnikov brez opremljanja 13. Pokop novorojenčkov v skupni grob 4 450
- dnevna najemnina

c. POGREBNE IN POKOPALIŠKE STORITVE

3.000 14. Pogrebno moštvo - 7 ljudi „
14.1. zastavonoša
14.2. venci - 2 delavca ..

12.000
24.000

1. Oprema pokojnika 2.590
14.3. krsta-4 delavci

15. Pobiranje trupla v nestrohnjenem stanju
48.000
28.000

1.1. britje 4.320 16. Pobiranje ponesrečencev v prometu, utopljencev ipd. 29.100
1.2. umivanje 6.240 17. Pogrebni delavec

5.7001.3. oblačenje 6.240 — grobokop za opravljanje pogrebnih storitev din/h
1.4. oblačenje obduciranega 8.200 18. Pogrebno vozilo

16.0001.5. Prevzem pokojnika na domu in oprema do vozila 9.920 18.1. Enkratni izhod iz garaže - območje do !0%n
1.6. Urejanje dokumentacije 3.680 18.2. Prevozi nad 10 km brez spremstva 7. * *

6251.7. Urejanje dokumentacije za prevoz izven območja po prevoženem kilometru ' *
občine 5.600 18.3. Prevozi po času ob pogrebih - din/h . *t". ** 16.000

1.8. Urejanje dokumentacije za tujino se obračuna 18.4. dopoln. za spremstvo din/h i m divi *'* " 7.040
po dejanskih stroških 18.5. Prevozi nad 10 km s spremstvom - din/h 784

2. Cinjenje krste - delo
(material se zaračuna po dejanskih stroških) 7.680 Cenik začne veljati z dnem objave v Uradnih objavah Primorskih

3. Oprema mrliške sobe 9.920 novic. Uporablja pa se od 1. 5. 1988 dalje.
4.
5.

Namestitev pokojnika v krsto
Oprema mrliškega odra

3.520
5.280

6. Vodenje pogrebnega sprevoda 5.280 ^ *
7. Izkop in zasutje jame za osebo Postojne, 29. apnla 1988 .Predsedntk DS

nad 10 let starosti 76.800 Komunalnega podjetja Postojna
8. Izkop in zasutje jame za osebo TOZD Komunalni servis

pod 10 let starosti 38.400 STANE GRUDEN, I r.
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